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Introduction

This course introduces various types of rare historical sources we have received fro
m pre-modern Korea. By learning to read through, analyze, and appreciate specific his
torical manuscripts, students are expected to form a concrete understanding of Korea
n history. In lieu of a general introduction to Korean history, this course intents to gi
ve students opportunities to research and explore the specific social, economic, and p
olitical contexts in which historical actors produced those sources.

02

Objectives

(1) By being introduced to rare historical sources, students will learn the very basic
skills of mustering sources and building specific knowledge of the past.

(2) Students will become familiar with diverse forms and genres of historical sources
derived from traditional Korea.

(3) B encountering the specific examples of such historical actors as kings, literati,
women, slaves, students will be able to develop their own research topics,
hypotheses, and theses.
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Expected Results

This course will introduce students to various sources of Korean history. By explori
ng the social, economic, and political contexts of these sources, students will learn to
interpret the meanings of history in their own ways. This course will teach students t
0 how to converse with the dead in a meaningful way to construct narratives of hist
ory.
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Contents

Week 1 The World of Classical Chinese and Korean Historical Manuscripts
Week 2 The Confucian Classics in East Asian Traditions

Dynastic Change and the Mandate of Heaven
Week 3

(Royal Court Documents)

Week 4 Voices of the Enlightened (Literati Writings)
Week 5 Social Life and Economic Strategy
Week 6 Dialogues with Sources: Interviews with Experts
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Dialogues with Sources:
Interviews with Experts

The Kyujang-gak Archives:
An Interview with Professor Ho Kim (Z%)

6-1

Hello, everyone! Today we will have a brief interview with Professor Ho Kim at Seoul
National University Asia Center. Professor Kim will tell us about the Kyujang-gak
Archive and his researches on the Joseon Dynasty. Professor Kim is a leading historian
of the Joseon Dynasty and a best selling author of our time.

| have been a long-time fan of Professor Kim's works. Deeply touched by his
writings, I'd like to ask him how we can write such great history books and how we
should read and analyze historical sources.

<Song Jaeyoon> Professor Kim, could you tell us a bit about the Kyujang-gak Archive,
especially regarding what it is for, and which sources it stores?

<Kim Ho> Hello, My name is Ho Kim, and | work at Seoul National University Asia
Center. The Kyujang-gak Archives were constructed during King Jeongjo's reign in the
Late Joseon period. Korean people today generally think of King Sejong as the greatest
monarch in Korean history. King Jeongjo was also a great ruler who strove to remedy
the problems of the time with his reform project. Amongst his policies, it is notable
that King Jeongjo imported a vast number of books from China and built a library with
those books for the purpose of research and education. With the library he
constructed, King Jeongjo raised many talented scholars.
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It was the beginning of the Kyujang-gak Archive, which enabled scholars to use a
vast number of Chinese and Korean sources. As to why the Seoul National University is
in charge of the Kyujang-gak today, we should look at the Japanese Colonial Period.
During this period, many traditional books of the Joseon Dynasty were transferred to
the library of the Gyeongseong Imperial University, established by the Japanese
Governor General of Korea. Those sources were again transferred to the Seoul National
University after the Liberation in 1945. Through this process, the university has quietly
naturally have the Kyujang-gak Archive on campus. By tradition East Asian sources
have generally been categorized into classics, histories, philosophical works of hundred
schools, and literary collections. The Kyujang-gak stores approximately 300,000 books.
Scholars in the fields of history, philosophy, literature generally use these sources for
research purposes.

Generally speaking, the Kyujang-gak is mainly for researchers of traditional sources,
but it is also open to the general public. As many of these sources have already been
digitized, it is now possible to read them online; however, researchers as well as those
who are interested in those sources do physically come to the Archive to read the
copy versions as well as PDF files of these sources. It is a place where we can expand
the scope of our scholarly interests by viewing traditional manuscripts.
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<Song Jaeyoon> | have constantly been impressed by Professor Kim's works because in
Professor Kim's writings we find detailed descriptions and dynamic images of the dead.
How can we read those sources in such depth and use our imagination? How can we
converse with the dead, and to convey the contents of such dialogues to the readers
inflowing narratives like you do? How have you studied these sources? What sources
have you discovered in the Kyujang-gak?

Could you tell our students the secrets of your research? Could you also share with
us any enlightening experiences you've had from your research?

<Kim Ho> When | was a Ph.D. student, | had no other choice but to study the
Kyujang-gak sources because my research interests are in the Joseon Dynasty. For this
reason, the Kyujang-gak means much more than an archive: it was the place where |
spent most of my time researching and learning. Amongst the sources stored in the
Kyujang-gak, the official documents or state documents of the Joseon Dynasty form a
major part.

The Kyujang-gak holds the Veritable Record of the Joseon Dynasty because
documents produced by the state were stored in the Kyujang-gak. Because the
state-produced documents are preserved in the Kyujang-gak, if we are to understand
the administrative system of the state, Kyujang-gak sources are necessary. Particularly,
a vast amount of daily administrative records of government bureaus are stored in the
Kyujang-gak. For example, the daily administrative records of the Border Defense
Council are detailed records of military affairs during the sixteenth, seventeenth, and
eighteenth centuries. As are the Daily Records of the Grand Secretariat. The
Kyujang-gak has many daily administrative records, and it is one of its most important
characteristics.
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When | was a graduate student, | was not only interested in the yangban class, but
| was also highly interested in the daily life of the populace, the middleclass and below.
| struggled to find a way to study the daily life of those people. Then one day, |
stumbled upon coroner's reports, which documented murder cases from that era, and
found vivid records of the life stories of ordinary people who lived one hundred and
fifty years ago

These records are special as they can be likened to modern-day police records,
where individuals who were arrested and interrogated eventually confessed to their
crimes. But at the same time, these records are routine in the sense that they
documented what occured in everyday lives. | conceptualize it as "exeptional routines." |
came to notice that the records of these special cases reflect agonies and grievances
of people.

A historical manuscript researcher whom | greatly admire and respect once told me
that such sources are the raw materials that guide historians to the living and active
field of history. The coroners’ reports are indeed full of narratives about the people of
the Joseon period, one hundred years, one hundred fifty years ago. So sometime back,
| jokingly told my students that while there is the Veritable Records of the Joseon
Dynasty, there also exists the Veritable Records of the Joseon People - and that is
none other than the Coroners' Reports.

| was so preoccupied with these sources. In my dream, | once met a revengeful
ghost who was murdered in the case | read. Although some of my students say they
cannot believe what | say, | have come across many who were wrongly accused and
executed in the coroners' reports. | have struggled to find the ways in which | could
historically restore the lives of Joseon people. Amongst those reports, | have selected
twenty interesting cases, although interesting might not be the right term, that vividly
show the daily life of Joseon people and wrote a book. As such, historical manuscripts
and other sources stored in the Kyujang-gak are invaluable sources for researchers of
the Joseon Dynasty.
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Let me give you another example. Yak-jeon Jeong(1758-1816), the elder brother of
Yak-yong Jeong(1762-1836), who wrote the famous book, On the Fish Species of
Heuksan Island (3%LLIfFE), wrote a letter to JeongYak-yong. This letter was considered
lost, but it was later discovered in the heaps of sources preserved in the Kyujang-gak.
When we compare the printed version with the original hand-written source, we can
find many contents in the manuscript that are in the printed version. | have once
found such a source. Not long after his exile to Gangjin, Yak-yong Jeong sent a letter
to his brother asking his opinion about the idea of moving all members of his family in
Nam Yangju to Gangjin.

Not so long after Yak-yong Jeong was banished to Jangjin, he wrote a letter to
Jeong Yank-jeon, asking whether it would be okay to move all of his family to Gangjin.
In reply, Yak-jeon Jeong who was in exile in Heuksan Island wrote: “although |
understand how you wish to be reunited with the family, if all of your family moved to
Gangjin, our whole family would dissipate forever. We should persevere until the end of
our terms and return to where we originally belong to revive our lineage.” This letter is
extant in its original form at the Kyujang-gak.

There are a significant number of rare materials preserved in the Kyujanggak, which
make it not only a repository of basic materials for studying the state documents such
as the Veritable Records of the Joseon Dynasty, but also a research center and library
that houses a considerable amount of rare documents, letters, and literary works.
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<Song Jaeyoon> Given the ease of accessing old literature and historical sources in
printed or electronic forms, many students may question whether it is truly necessary
to physically visit archives and have a hands-on experience with original sources for
research purposes.

Do you think our students who are scattered all over the world should study the
primary sources? Would they have experience anything extraordinary if they take a
look at those sources or their digital versions? I'd like to ask you to share your own
experiences with us.

<Kim Ho> Dear students, | have the privilege of meeting you online and introducing
the Kyujang-gak to you. When | was a graduate student, | would go to the
Kyujang-gak and check out sources. At the time we were allow to check out the real
sources, which is no longer the case. | remember touching the covers, turning the
pages of those sources.

At times, | was reluctant to read anything, | simply went over the catalog of the
sources: 1,500 pages with the listings of 300,000 sources. | skimmed through the
catalog out of curiosity about what kinds of sources there are at the archive. | would
check out a book with an intriguing title just to take a look. In historical inquiry, if we
set up a certain goal and look for sources, we might find some themes and research
agendas. Contrarily, we might come upon a life transforming theme by serendipity even
when we have no specific goals in mind.

As for me, | did not have any clear research topics before hand. | have developed
many topics for my research while being led by these sources and thinking about their
implications. My research has become richer because | have explored those sources in
an open-ended way.
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Students who write theses do not have time to sit back and look at catalogs;
however, when you decide on the direction of your research to be social history,
intellectual history, economic history, or cultural history, you might want to look at the
archival catalog and read the introductions. By doing so, you will be helped a lot in
terms of finding the path of your research. | truly think so.

More than anything, please do not think that the Kyujang-gak is far away. These
days we have the luxury of using the internet. Literally the sources are just a few
clicks away. You can go into the Kyujang-gak website and download PDF files. You'd
want to become familiar with the Kyujang-gak. Through this process, aspiring young
scholars like you will discover sources that have been in long slumber, and with your
illuminating research those sources will be reinterpreted, and historical studies will
flourish. | hope that you will enjoy the experience of meeting new sources in history.
I'd like to ask you to keep your passion for learning.

10
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The Jangseoggak Archives:
An Interview with Dr. Soohwan Jeong (‘d4%h

6-2

Hello, everyone? We are currently discussing old historical manuscripts. These
sources have been preserved in local family archives generation after generation. Today
| would like to ask Dr. Soohwan Jeong at the Academy of Korean Studies the
processes by which we have obtained these materials and reconstructed them as
historical sources.

<Song Jaeyoon> When | was a visiting scholar at the Academy of Korean Studies, |
had an opportunity to travel with Dr. Jeong to Daegu where we received the rare
historical documents from someone how has inherited them from his ancestors. Could
you explain how we came to have received those sources?

<Jeong Soohwan> Including myself, scholars of Korean history tend to reply heavily on
printed sources or online materials as they research the records of the past. Let me
briefly tell you how Professor Song and | went to pick up those sources in Daegu.
Online sources those in print have become available due to the hidden efforts of those
who have made them available. We drove three hours just to get there, right? To
make it happen, we had to go through many processes.

11
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About two years before we drove down to Daegu that day, | was involved in a
research project related to the Imjin War. Yi Sunshin’'s victory at sea is remembered
today. On land, the first victory for Joseon was the retrieval of the Yeongchen and
Gyeongju castles. Both the Joseon troops and the Righteous Army participated in those
battles. Their letters in which they discussed the methods of making gunpowder were
discovered. In one of the letter, | discovered that there was a soldier by the name of
Kim Chungseon. He wrote that he would carefully select skillful artisans who could
make gunpowder and send them. By making gunpowder, he wished that Joseon could
be triumphant. It was Kim Chungseon who wrote this letter. Interesting, he was
originally a Japanese soldier named Sayaga who surrendered to Joseon right after
arriving in Korea.

When he defected to the Joseon side, King Seonjo gave him the name of Kim
Chungseon, meaning “a loyal minister.” He was given a new surname, Kim of Gimhae. |
published a book on this issue. In the process | was approached by Kim Chungseon’s
descendants about a year and a half later. They told me that in their family many
documents have been handed down. They wanted me to research those sources. So |
communicated with them for about six months. | explained to them what those
sources could mean and won their trust and empathy. As a result we could go to his
place and pick up those sources. I'd like to emphasize that it is difficult to find out
those who have such sources as well as to gain their support and trust. Finally, we
could see these rare sources.

12
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<Song Jaeyoon> Isn't this an amazing story? Historical documents which have been
preserved privately by a family generation after generation have now been transferred
to the public domain of Korean studies. Without the hidden efforts of scholars likes Dr.
Jeong, it would not have been possible. Dr. Jeong has researched the social economic
history of the Joseon dynasty by exploring old historical manuscripts. When we take a
look at these historical manuscripts we cannot fail to notice that it is extremely
difficult to decipher the cursive style calligraphy itself. Could you explain to us the
processes by which these sources are deciphered and interpreted?

<Jeong Soohwan> There are two separate projects. The first is my own research of
those materials. The second is the basic process of making these sources available for
a wider range of scholars. As a researcher of social economic history, | pay heed to
documents related to economic transactions such as land registers and slave lists.
Therefore, | explore those sources for my own projects as well as for my colleague
scholars.

| approach those families who have continuously preserved those sources for several
centuries through the procedures | have just described. Once | obtain those sources, |
try to discover important documents that are of historic value. Not all sources are
equally valuable. Some of them are mere scribbles or memos which could also be of
interest to some scholars in the future. It would be easier for everyone if we identify
what those source were created for and who created them. To answer such questions
would be the first step. In other words, the first step is to catalog those sources.

The second step is to decipher the cursive style calligraphy of those documents. We
rarely find a document that is not in cursive style. At times, the cursive style is
terribly difficult to decipher. For this reason, we should figure out all the characters
and produce a printed version. As for me, | can read most of the sources for my own
research. However, letters and literary works should be processed by experts into a
printed version for a general readership.

13
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Not only historians but also anthropologists and political scientists are also
interested in those sources. For those scholars, we also have a large corpus of sources
that are not even discussed in the Veritable Records or Literary Collections. To
enhance accessibility to those sources as well as to diversify research agendas we
translate those materials. Scholars of political science could read the translations for
their research. That is my mission.

14
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<Song Jaeyoon> | hear you! Dr. Jeong has contributed greatly to the field of Korean
studies by transferring the privately preserved sources to the public domain,
undergoing the painstaking processes of deciphering and translating them for a general
audience.

| have a question for you, Dr. Jeong. At the Hanmun Workshop, we read together
an interesting document, in which a 18 vyear old slave was being traded with a
five-year old horse. In this remarkable scene, we noticed that the government
intervened in the transaction. Dr. Jeong explained to us this procedure in detail. Could
you tell us more about what the document was and what its historical significance
might be?

<Jeong Soohwan> Yes, | can recall. To my memory, it was in the early seventeenth
century in Haenam somewhere. In that document, a slave sold another slave. In the
document, we can see that they directly bartered a slave for a horse instead of relying
on the monetized means of purchase as prescribed by law. As a horse matures, its
teeth grow one by one. By looking at the horse we can figure out its age. It should be
the same in Europe as in Korea, then as now. We have many documents showing
slave trade. What was especially shocking in this document was that a male slave was
directly traded with a horse.

One more thing we should note is the administrative service provided by the
government. In general, people tend to think that the Joseon state lack precision and
rigor. That | think is a bias. As shown in the document, when an economic transaction
was made, the two parties had to create a document with two eye witnesses. Plus,
there were others who participated in the making of that document.

15
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<Song Jaeyoon> Including the scribe!

<Jeong Soohwan> Yes, the person who held the brush and wrote the document. They
all had to gather at one place to create this document. Although not written in the
document itself, before making the document, they must have bargained to reach an
agreement. After bargaining, they commissioned a scribe to create the document. Then
what did the person who purchased a slave do?

Because a slave could always run away, the purchaser had to get the document
certified by the government. Most importantly, they had to make sure that the
transaction was legally valid. For this reason, the purchaser of a slave took the
document to the government office and reported on the transaction. It was a form of
petition which states, “as | purchased a slave or land for such and such purposes,
please certify my ownership of this slave or land." When he submit the petition to the
government, he had to submit the document. When the date of transaction changed,
for example, he had to correct that information in the proper manner.

The next step is important. The purchaser of a slave should report directly to the
government bureau along with the scribe or other eyewitnesses. The process was
called chosa, literally meaning report by word of mouth.

As noted a moment ago, when a person reported on the purchase of a slave on a
particular date, those involved in the transaction testified that it was true. Then the
bureau issued the certifying document which included the original document and the
record of testimony. See in this light, though not exactly the same, we can confirm
that down to the mid-Joseon period the state maintained the system of notarization in
accordance with the Grand Code for State Administration. By looking at this document
we can confirm that the historical records cohered with the realities of life to a certain
extent. Therefore, we can see how the strict institutions of the Joseon state played
out in realities. However, these rules and regulations would become obsolete by the
eighteenth century due to social chaos and the malfunctioning of administration. At
least down to the mid-seventeenth century, those rules and regulations were observed,
| would argue.

16
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<Song Jaeyoon> We will study this document next year. I'd like to thank you once
again for excavating these precious sources for the public. Thank you for your research
as well. At last, I'd like to ask you to advise graduate students and researchers who
are still struggling with these sources how to develop new research agendas.

<Jeong Soohwan> Because |, myself, am still struggling, | feel a bit embarrassed to get
a question like that. In fact, | am still trying hard, but most recently I've come up with
two thoughts. First, when | gave a public lecture, | received an unexpected question:
Why do you study history? Why do you bother to read historical manuscripts? What
meanings do those sources have for us?

| was unprepared to answer those questions, but at the spur of the moment, |
answered. “those characters in historical manuscripts are all hidden heroes. | would like
to find those heroes and interpret the meanings of their lives." In this perspective, |
think we can find a clue to those fundamental questions. Second, history of daily life,
cultural history are on the rise these days. By looking deeper into the various patterns
of life in the Joseon period and reconstruct their lived experiences, we can develop
more general theories about broader topics such as environment, climate change,
crime, etc. The diversity of human life can be beyond imagination. If we can
reconstruct narratives that deny fictionalization based on a solid interpretation of
historical sources, we can find deeper meanings of human life.

<Song Jaeyoon> Dr. Jeong has just made a truly important point. In old historical
sources we may discover heroes who have been hidden from view. By investigating
their activities, we can see the realities of humanity. All things must eventually
disappear due to the law of increasing entropy. However, these sources have stood the
test of time. We have received these sources somehow: we may believe that they have
endured such a long time because they have something to tell us. If we listen to the
voices of those people in historical sources with the help of scholarship, their voices
will become louder. | think this is what Dr. Jeong has tried to tell us today. | hope you
will explore and interpret old historical sources knowing that we have a mountain of
such documents. That | think is the basic attitude of a historian. Thanks so very much,
Dr. Jeong. We will continue to ask for your advice.

17
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The World of Historical Manuscripts:
An Interview with Dr. Seungjun Ahn (2t5&

6-3

<Song Jaeyoon> Hello, everyone! Today we will hold an in-depth interview with Dr.
Seungjun Ahn at the Academy of Korean Studies. Dr. Ahn is a renowned scholar who
has studied Korean historical manuscripts for 37 years at the Academy of Korean
Studies. We have offered the Hanmun Workshop for graduate students around the
world at the Academy of Korean Studies for four consecutive years from 2016 to
2019. At the time, Dr. Ahn has instructed us on how to read traditional Korean
documents, especially historical manuscripts from the Joseon Dynasty. I'd like to ask Dr.
Ahn as to what the values of historical manuscripts are and how we can study these
sources.

<Song Jaeyoon> Nice to meet you, Dr. Ahn.
<Ahn Seungjun> Nice to see youl!

<Song Jaeyoon> Thanks very much for your time! | have been touched by Dr. Ahn's
book as well as the rare sources Dr. Ahn has discovered. To share with students the
joy and excitement of reading those materials, | have asked Dr. Ahn to give us some
lessons today. Dr. Ahn, since when have you studied historical manuscripts and what
was your initial motivation?

<Ahn Seungjun> Historical manuscripts generally refer to documents and books from
the past. | was born in Gyeongsang Province. My family is the fourteenth generation
head family of the Ahn lineage. As | was a younger brother of the eldest grandson, |
grew up appreciating the old books and documents. At the university | studied classical
Chinese at the Confucian School in the Daegu region which is known as the hub of
Confucian culture in Korea. Therefore, | became familiar with old documents and
historical manuscripts. Then at the Academy of Korean Studies, | worked as the
research assistant at the institute of source investigation. | could research old historical
manuscripts under the guidance of renowned scholars while helping them compile the
collected volumes of historical manuscripts.

18
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<Song Jaeyoon> Dr. Ahn has just told us that he was born in an old historical town
and brought up on the old documents since childhood. Everything related to historical
documents seems to have been so natural to you! Could you tell us more specifically
about the types and categories of those old documents?

<Ahn Seungjun> For lack of time, I'd like to briefly introduce the most typical forms of
old documents. First of all, the most common among these sources are royal
documents. We have received from the past a large amount royal documents which
show the social status and economic power of a particular family. The most
representative are the royal instructions or the king's edits. When someone was
appointed to an official position by the king, or when someone passed the civil service
examination, the government issued the royal instructions or decrees. The red
certificates for those who passed the civil service examinations, the white certificates
for licentiates and advanced scholars. We have received from the past many such
documents.

Second, we have also received many petitions. Social conflicts and problems led
people to write up petitions. In traditional Joseon society, when magistrates received
petitions, the local government processed them as the administrative documents at the
bureau.

Third, we have government documents created for administrative communications
within the state bureaucracy. Some of these documents were exchanged horizontally
between the same levels of officialdom or vertically up and down the bureaucratic
hierarchy, sometimes down to the local agency, the lowest end of bureaucracy.

Fourth, there are many official certificates. When people bought or sold things or
inherited properties, they needed to create official documents certified by the
government. Fifth, there are ledgers which recorded the economic relations between
landlords and tenants or contracts between the individuals.

19
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Sixth, we also have a large amount of letters and circulars. Letter was the means of
communications between the two individuals. Circulars were the collective means of
communications used at the academy or the Confucian school: they used circulars to
exchange ideas and discuss their shared issues. Seventh, we also find state documents
or diplomatic documents. Eighth, we also have documents created by local
organizations, the community compacts, and lineage tallies.

<Song Jaeyoon> Thanks very much for your detailed explanations. Some sources are
government-issued documents and some created by civilians. How can we explore
historical facts from these sources and how can we create historical narratives based
on our reading of these sources? Based on your own experience, could you instruct us
on how to make the most of these sources?

<Ahn Seungjun> The most important sources for research of Korean -culture and
history in academia have been literary collections or the veritable records or statutes.

Historical manuscripts that are extant today are generally contracts or inheritance
documents which were generated by the selfish desires of the individuals. They reflect
the social problems of the past instead of political issues. These sources concerned the
management of wealth. Scholars have researched the past by reading the official
sources compiled for others to see. Historical manuscripts that we study reflect the
selfish motivations of the individuals themselves to ameliorate the social and economic
conditions of their individual lives. By exploring the historical manuscripts we can study
the dual aspects of the actors: they were as much selfish as they were altruistic, so
to speak. Historical manuscripts are full of such interesting stories. That | think is the
most important characteristic of historical manuscripts.
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<Song Jaeyoon> This is a highly interesting way of dividing historical sources. Unlike
literary collections or official state documents, historical manuscripts collected from the
non-governmental sector show the selfish desires of the individuals, and we can see
from these sources how they actually lived their lives, what strategies and tactics they
used. In this sense, these sources can be viewed as the treasure house of social and
economic histories.

<Ahn Seungjun> yes, they are.
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<Song Jaeyoon> Yes, certainly. When we read through these sources, we find that the
their properties were in the forms of land, houses, and slaves. Many students are
interested in slaves because, although these sources were not created by slaves
themselves, we find their names and their masters recorded clearly in these
documents. Therefore we are curious to know who those slaves were, what wisdom
they had, what economic strategies they used. Could you tell us about those slaves in
the sources?

<Ahn Seungjun> The existence of slaves in the history of Korea should be key to
explaining and understanding the characteristics of the Korean nation because slaves
constituted 40-60% of the whole population in 14th, 15th, and 16" centuries Korea.
They were an absolute majority.

How they became slaves, and how were they related to their masters, aristocrats
and the yangban class? This is indeed an important topic for explanation of Korean
history. Slaves were basically owned by others; yet, the Joseon state was founded on
the doctrine of Neo-Confucianism. Therefore, slavery was in contradiction with the
universal doctrine of Confucianism. Slaves were born as chattel, properties owned by
others. In Confucian perspective, slaves should also be viewed as human beings;
however, they were bought and sold, and given and inherited as properties. In this
regard, Joseon slavery was mixed with the elements of Goryeo society.
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These slaves were others’ properties but they had human characteristics as well.
Joseon slaves were economically quite free. They could engage in economic activities.
From the owners’ point of view, they should protect and nurture slaves if they wanted
to increase their wealth. When a cow gives birth to many healthy calves, its owner
becomes richer. Likewise, a slave owner would become richer when the number of his
slaves increased through reproduction. For this reason, the core of investment was the
marriage of slaves in 16™ century Joseon. For example, when a male slave owned by a
yangban was married to a female commoner, it was a loss for the state. From the
state’s point of view, the increased population of commoners meant an increase in
state income. Plus, commoners could be conscripted when a war broke out. Slaves
were exempt from military obligation. For this reason, to check on the privileges of the
yangban class, the state limited the number of their slaves.

The Joseon state was basically the yangban's country. If a male slave owned by a
yangban family was married to a female commoner, their children were by law to be
slaves. This phenomenon climaxed during the 17" century. It was a contradiction.
Because there were too many slaves, they ran away. When their economic needs could
not be met or when they were harshly treated by the yangban class, they ran away.
The escape of slaves was one of the most crucial factors that made Korean society
more dynamic. Although slaves were economically more or less the same as
commoners, they were socially discriminated against. For this reason, private slaves
tried to become government slaves, and government slaves sought to become
commoners. It was considered social advance.
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<Song Jaeyoon> Thanks very much for your explanations! So important, so interesting!
Among the texts we have read in the Hanmun Workshop, there is a rare document
created by Private Slave Bokman who was quite a wealthy man at the age of seventy.
Because he was harassed by his master past the age of sixty, he gave one third of
his properties to his master, and bequeathed the two remaining thirds to his two
daughters. Dr. Ahn is the scholar who first discovered this document and made it
known to the world.

<Ahn Seungjun> We are right now at the Jangseogak Archives at the Academy of
Korean Studies. The document in question has been entrusted to us and preserved
here. As you have just summarized, the seventy-year old slave was an old slave. By
convention, slaves who were past the age of sixty were generally exempt from
obligations to their masters. In this document we find that Bokman was forced to pay
tributes and provide services to his master. This was an encroachment on a slave's
person, which was against the convention of the day. The document shows that his
master requested a special gift from Bokman. For this reason, he decided to give one
third of his properties to his master in lieu of his daughters. This was
non-conventional. The Joseon Dynasty was not ruled by law, as prescribed in the Grand
Code for State Administration, but by the conventions of the yangban class, which
agonized slaves at the bottom rung of society.
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<Song Jaeyoon> This is an important point. Although the Joseon Dynasty had its law,
Joseon society was not only ruled by law but by conventions and customs. Those
conventions were determined by power relations. Because a yangban arbitrarily
requested tributes from an old slave, Bokman had to give one third of his properties
to his master, which was a compromise. What intrigued us was the question of how a
slave could amass such a large amount of wealth. Dr. Ahn, how would you address this
question?

<Ahn Seungjun> | often receive such questions as “did slaves have properties?”, "how
come some slaves have such a large amount of wealth?”, “could slaves read and
write?” To manage wealth, one had to know how to read and write. For example, when
a slave rented a small plot of land as a tenant, he had to create a ledger. In my view,
although we have no hard evidence showing that slaves were literate, we have many
documents which suggest that they were. For example, we have documents in which
slaves managed their own properties: slaves owning slaves, slaves increasing their
wealth by means of purchasing land. We have many such documents. Slaves could
amass wealth by buying land and slaves. Among slaves, we find that some were
educated, some even composed poems. In this perspective, we can say that the field
of Korean studies has not slighted sources related to slaves. By exploring sources
created by slaves we find that they were not much different from commoners: they
could also manage their wealth.
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<Song Jaeyoon> Id like to appreciate your highly important and interesting
explanations. My students and | were also amazed by another document, the document
for diving family properties among the siblings of Ae Yi from the 15™ century.
According to this document, this family had 750 slaves who were scattered all over the
Korean peninsula. How could the family manage such a large number of slaves
scattered all over the country? How could they collect tributes from their slaves and
manage their family assets? | think these questions are not easy to answer. Could you
share your thoughts on this document?

<Ahn Seungjun> Yes, we call those who created this document the Ae Yi siblings. Ae's
father was Maenghyeon Yi (1436-1487) of the Jaeryeong Yi lineage. Their descendants
have continuously lived in Yeongdeok, Gyeongsan Province. In the fifteenth century
when this family owned 750 slaves, the economic center was Seoul. During the 1960s
and 1970s, we often use the term, the yangban of Seoul. This term refers to not only
refined intellectuals but also power holders of the day. Powerful bureaucrats obtained
not only political but also social economic powers by passing the civil examinations.
Maenghyeon Yi had been through important positions in officialdom. Therefore, he had
control over slaves scattered all over the country. He could use them when necessary.

nou "o

“To deploy,” “to summon,” “to commission” were the terms related to the employment

and utilization of slaves.
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They had power to put slaves to service. Their power was closely connected with
state power or bureaucratic control. Slaves were chattel, properties with legs. Because
they could move with legs, they could run away. When slaves ran away, the asset
value of slave ownership was reduced to zero. To prevent slaves from running away,
slave owners resorted to state power. As they had to reply upon state power, they
needed to set up a system of resorting to it. The method was a official request. The
yangban bureaucracy enabled them to deploy, summon, and commission slaves. To
track down and catch a runaway slave and bring him or her to the slave owner was
termed chuswae ZF2 in Korean. To retrieve a runaway slave was termed chuno F\.
There was a TV drama with the same title. Chuno was the means by which the
yangban bureaucrats collaborated with one another to track down on runaway slaves.
For example, if a slave in Hanggyeong Province failed to pay his dues, his owner would
send a letter to a yangban bureacrat based in the region. This was called a request
letter. As it was too commoner, there was a set term for such a request letter:
chingnyeom, which literally meant “please measure my thoughts.” It was the central
condition on which the yangban system worked.

For this reason, the Joseon period is generally defined as the system of the
yangban bureaucracy. Down to the 16™ century, it was possible for a yangban
slave-owner to control slaves based in Hamgeyong Province and Jeju Island. This
system broke down during the two wars, the Imjin War (1592-1598) and the Byeongja
War (1636-1637). Because the system of control broke down, the yangban class had
to find a secondary method. The yangban bureaucracy was necessary to maintain the
institution of slavery. Because it collapsed, the slave-owners sold off their slaves based
in faraway provinces and bought new ones in the area close to where they lived.
Instead of moving their slaves, they sold them off and bought new ones. The same
was true for land. They sold off their land holdings in remote provinces and brought
up new fields of land close to their home base. Through this means, they became
large estate-owners, and perpetuated their social and economic status.
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<Song Jaeyoon> | see. Your explanation is highly persuasive. The yangban bureaucrats
of the early Joseon period formed partnership with the state, and controlled slaves
through the means of state power. A symbiotic relationship seems to have been
formed between the yangban and the state. In this perspective, the document of the
Ae Yi siblings should not be considered unreal. Rather, it should be considered a
significant historical evidence.

Dr. Ahn, when | read your book on private slaves, | felt that you fell into
conversation with those slaves. | would define your book as a social history that shows
the diverse aspects of slaves: who they were, what roles they played, what values they
represented, and how they lived their lives as slaves. What do you think we can learn
by studying these old historical documents? When we compare ourselves with slaves of
the past, although we are not enslaved, we can at least understand them as human
beings. Can we gained a broader, more extended understanding of humanity by
inquiring into slaves? Please share with us your ideas on this issue.

<Ahn Seungjun> | have observed and confirmed facts, numerous facts, by looking
closely at social economic institutions given in those sources. The field of Korean
studies has conventionally essentialized the Korean tradition as being egalitarian,
Confucian. However, slaves were not shaped by such Confucian values. They did not
purpose Confucian Communitarian ideals. They were practically-minded. When they ran
away, they just thought they moved to another place. They seem to have thought:
“when we move another place, our masters accuse us of running away.” Facts from a
large body of sources suggest so. You have just asked me how the lived experiences
of slaves might have influenced us today. | think we have been heavily influenced by
their experiences.
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Those who belong to the yangban class might have developed a systematic way of
thinking. Slaves were scrounging for their next meals. To them they themselves were
most important, and then their families. If they could move and secure more food for
themselves, they would definitely move. Practicality determined their mode of behavior.
For this reason, they were good at negotiating. With whom? With commoners. “If |
marry a male commoner, what benefit would it bring to me ?" So would a female slave
think before making any decision. The intermarriage between commoners and slaves
were becoming more and more common in the late Joseon period, which made their
lives more dynastic and practical. Unlike the yangban class, they viewed life from a
completely different perspective.

Scholars study Tyoegye's reconstruction of Zhu Xi Neo-Confuciansm. The influences
of famous philosophers like Tyogye, Yulgok, Dasan were confined to the privileged
class. To a majority of commoners and slaves, the actual strategies of survival and the
modes of behaviors were much more influential. Now that the influence of
Confucianism is all but gone, | realize that we have been influenced by slaves of the
past: their strategies of survival and modes of behavior still continue to shape our
lives today. | have observed such parallels in countless documents. | see in them the
features of a modern life. They were selfish and practical as much as we are right
now. We can see our own features in the ways in which slaves behaved in old
documents. We can also see their merits. Within four decades the Korean economy
has become the tenth largest economy in the world today. In cultural perspective, |
think scholars and the government should collaborate to revive the spirit of dynamic
practicality.
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<Song Jaeyoon> Very interesting indeed. By investigating the lives of slaves in the
past, we will be inspired to explain many important features of modern Korean history.
I'd like to ask you another question as to the gentrification of slaves in the late
Joseon dynasty. In 1801, for example, the Royal Instruction of King Shunjo shows that
government slaves were manumitted. Could you say a few words on the gentrification
of slaves in the history of the Joseon dynasty?

<Ahn Seungjun> It is an important question. The royal court and the bureaucrats of
the Joseon dynasty wanted to maintain the institution of slavery. If we define the
yangban class as slave-owners, we would probably more than 90% right. When
Western missionaries play the tennis, the yangban would be surprised, saying, “why
would they do that by themselves instead of having slaves do so?” As such they had
slaves perform all menial services for them. The lived experiences of slaves had shaped
the basic patterns of our lives. | take great delight in researching their influences on
our lives today. Instead of making unfounded judgments, | tell my students to look at
the primary sources first.

We have many, many sources of economic transactions. Documents like Prviate slave
Bokman's will are numerous. All those sources are extremely interesting! The focal
point is that each and every action taken by a historical actor was a matter of life and
death. Not a value judgment but a matter of survival. They did their best to maximize
their economic gains, however trivial. Their survival strategies evolved over a long
period time. As a result, | am tempted to say, the contemporary Korean economy could
develop so very rapidly. The ways in which workers strive to maximize their economic
gains resemble their ancestors’ behaviors in the past. They took action whenever they
found an opportunity to make profit. Scholars emphasize the popular rebellions of the
late Joseon period. The leaders of those popular rebellions were generally commoners
who intermarried with slaves and managed their own properties. The Jinju rebellion
would be one of the earliest state-wide movements. | would like to think that their
experiences formed the bedrock of Korean society today.
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<Song Jaeyoon> | think this is a very important point. | have yet another question. As
you have just mentioned, if we solely rely on the literary collections and the Veritable
Records, our understanding of Korean history would remain superficial and monotonous.
When we read through old historical manuscripts we can observe in vivid detail how
the actors of history did actually make important decisions in their lives, how they
used the strategies of survival, and exercised practical wisdom. Contrarily, literary
collections reflected the idealized aspects of life. Since when did scholars of Korean
history make use of old historical manuscripts to reconstruct the realities of
socioeconomic life in the past? How did our understanding of history change as a
result? Could you give us an historiographical overview of Korean history?

<Ahn Seungjun> We are right now at the Academy of Korean studies. For a long time,
scholars of Korean history have unfortunately missed opportunities to muster basic
sources of history. During the colonial era, scholars missed opportunities. During the
1960s to 1980s, scholars were mainly focused on such topics as the Korean
independence movement. | have no intent to criticize their research agendas which
were important. However, because of the missed opportunities to collect those sources,
many of them had been lost during those eras. Some of them were sold off at cheap
prices or destroyed due to ignorance. Especially, those sources related to the middle
class, local functionaries, petty officials, and commoners were consciously destroyed.
Those who constituted the majority of society had not received the attention they
deserved.

Against such background, | began to study old historical manuscripts in earnest in
the 1980s, especially in the late 1980s. | collected primary sources because | believed
that those sources would change the ways in which we think about Korean history and
Korean culture. Although | knew many scholars would disagree, | was convinced of
their importance.
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In the process of modernization, Korean scholars have emphasized the importance of
so-called “Practical Learning.” For example, as to the Practical Learning of Yak-yong
Jeong, | think it was only practical in his brain. Why? What practical influences did his
“Practical Learning” have on the Korean people? Nothing. Towards the end of the
Joseon dynasty, he wrote the Magahoetong, a medicinal book on measles and
immunization. Other than that, what practical contributions did he really make?

Around the same period, the Donghak movement arose. Did Yak-yong's Practical
Learning provided anything to the rebels? Never. However, there were agriculturalists in
Jinju. They pursued real Practical Learning. In the fields of farming, ranching, forestry,
they tried to maximize economic productivity. The capitalist elements of their efforts
are clearly shown in more than 15,000 pieces of documents preserved. | do not slight
Yak-yong's futuristic Practical Learning, but they were the real practitioners of Practical
Learning.

Only when the yangban, commoners, and slaves were in harmony, things could be
managed. The management of farming, ranching, and forestry all required harmonious
integration. They had to achieve harmony first, and then expressed their discontents on
tax rates, military service, etc. From the primary sources we can see that people of
different classes were harmoniously united before the Jinju rebellion broke out. | have
not been aware of anything before | discovered 15,000 pieces of documents. | am
currently research these sources. Scholars have focused mainly on printed sources, but
the side effects of neglecting primary sources are grave indeed. The most serious side
effect is that there are less than ten scholars in this whole country who can read
those sources. Old historical manuscripts are not in literary Chinese; they were written
in Korean with Chinese script. Not many scholars of classical Chinese can read these
sources. To read these sources required a special training on classical Chinese, cursive
style, and Yidu. This is the largest problem of Korean scholarship today.
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Literary collections and the Veritable Records are limited, but old historical
manuscripts are almost unlimited. Because not many Korean scholars can read these
sources, | hope foreign scholars will be interested in them. Truly entertaining they are.
Korea prides itself of being a country of literature. It is the country of sources. | have
collected and studied these sources for 38 years. | hope many foreign scholars will
study these sources to shed new lights on these sources in world historical
perspective.

<Song Jaeyoon> Joseon was a country of documents. By reading through these
documents, we can form an understanding of how people in the past actually lived,
struggled, petitioned to the authority, litigated. These documents are historical evidence
showing vivid life experiences of the dead.

<Ahn Seungjun> | define it in one sentence. Old historical manuscripts convey the
contents and strategies of life.

<Song Jaeyoon> The contents and strategies of life!

<Ahn Seungjun> Letters and poems, for example. Letters included in old historical
manuscripts contain strategies of obtaining more favor terms in contact. However, such
contents were removed from letters included in literary collections. Letters in literary
collections are generally idealistic whereas letters included in old historical manuscripts
are full of social and economic strategies for improving the conditions of life in
realities. Such contents were self-censored by those who compiled their own literary
collections.
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<Song Jaeyoon> Once again, Dr. Ahn, you have given us another inspiring point. As we
study history, we are often misled to believe that the conceptual products of a few
elite thinkers could illuminate the realities of human history.

For this reason, we often set great store by scholarly discussions generated by a
handful of Neo-Confucian scholars. However, when we read these historical sources and
study the actual experiences of those who lived in the past, more often than not, we
are like to find access to the different dimension of humanity at a considerably deeper
level.

You have just commented on litigation. As we shall see just in a bit, these sources
show how people filed lawsuits, and how government officials reviewed and respond to
petitions. We can certainly observe dialogues between the state and the people as well
as tensions between the two. Based on your survey of these documents, when do you
think people filed lawsuits? In other words, when did they get involved in economic
conflicts?

<Ahn Seungjun> As to lawsuits and trials, traditional Korean people used the terms
sangsong (mutual litigation) or jaengsong (disputes). Lawsuits divided into two
categories. A civil suit was called sasong which literally means dispute by words; a
criminal trial was called oksong which means the incarceration of the accused. Those
incarcerated were often beaten up or banished. Among the two, civil lawsuits which
concern conflicts between individuals were more common, just like the present day.

Often times, people had land disputes, and they also had slave disputes. When they
could not settle disputes in words, they would report to the magistrate. To make an
official complaint to the magistrate was called a petition to the lowest level of
government. Among historical manuscripts petitions abound. The government made
judgments on the issues raised in the petition submitted.
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If a party chose to disobey the judgment made by the government, he would write
up an official document of complaint. When the first document of complaint was
written up and submitted, the official process of trial was initiated, which often took a
long time. Trials could only be held in the winter times as they were banned during
the farming season between the spring and autumnal equinoxes. For this reason, trials,
especially civil suits, proceeded extremely slowly. For this reason, when a party chose
to appeal against the first decision, it would move to the higher authorities from
magistrates to governors, finally up to the capital at the ministry of justice. Civil suits
were sent up to the Hanseong City Administration.

Trials should have followed the due process of law; however, they were not
performed as they should. For this reason many people petitioned to redress their
problems. One of the most common petitions was mountain lawsuit. Here the mountain
means the ancestral tombs. When people had conflicts over the ancestral tombs, they
petitioned the government to resolve their disputes. It makes me sad to see mountain
lawsuits because | feel | can see why Joseon had to collapse. Because the government
squandered its administrative powers over such useless lawsuits instead of revamping
its institutions and laws, the Joseon state could not sustain itself. Because there was
no prohibition against double jeopardy, when a new magistrate was assigned, the same
lawsuits were reopened. The government could not function properly as there were too
many legal disputes. The state could not rationally redress those problems.
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<Song Jaeyoon> | think graduate students who listen to Dr. Ahn's explanations would
be inspired to come up with important topics for their dissertations and books. Could
you tell us how we can write more dynamic and realistic histories by making full use
of primary sources? How can we use historical manuscripts? Many scholars still rely
heavily on the Veritable Records of the Joseon Dynasty. Some professors even tell
their students not to read historical manuscripts. Could you share your ideas on how
to explore these sources with students?

<Ahn Seungjun> Thirty years ago, one of my seniors said the same thing: “not having
finished reading the Veritable Records and the Diary of the Royal Secretariat, why
bother to read historical manuscripts?” However, the two represent the two different
worlds. State documents and chronicles show the politics and economy of the state, as
seen from front. Historical manuscripts are the complete opposite: they show the
realities of life from behind. The essential matters of life are recorded in historical
manuscripts. To put them aside is a wrong way of studying history. | stand by the
view that there is no royal road in learning.

When you learn to read historical manuscripts and classical Chinese or to decipher
cursive style calligraphy, you might give up in the middle of the road. However, those
who entered the world of historical manuscripts with me have generally stayed on the
road for life mainly because it was a delightful experience. | think we should take
delight in what we study. In learning, the best thing is intellectual delight. The more
we read the more knowledgeable we become. When we study, instead of squeezing
ourselves to think up topics for our research, we should enjoy reading primary sources
as if we are watching a Netflix drama series. A historical manuscript is a drama in and
of itself. When we understand what is going on in a historical manuscript, we naturally
think of writing an article.
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| am teaching now in the graduate school at Korea University. People around me
have been drawn to this field as they found these sources interesting. Then we can
study for life because we are amazed by these sources and because we take pride in
exploring the uncharted territory of history. For this reason, | think the Hanmun
Workshop directed by Professor Song here should continue into a regular course at
the graduate level. Instead of writing articles and books, scholars should first learn to
appreciate primary sources. | think universities in the U.S., Japan, and Korea should
offer courses designed to read and analyze primary sources, which | believe should be
the beginning of historical studies.

<Song Jaeyoon> Dr. Ahn has just told us that in order to understand the dynamic
realities of the past we should begin by closely reading old historical manuscripts. Only
by then could we explore history more in depth. To do so we should receive a special
training on how to read and understand these sources. Plus, because these sources
were written in Yidu, a highly technical language comprised of Korean and Chinese. If
we study this language we would be able to read these sources.

<Ahn Seungjun> | have thought about whether there is any manual for approaching
these sources. Twenty years ago, | asked that particular question to Professor Hyun
Kim at the Academy of Korean Studies. | asked him whether there might be a digital
way of enhancing accessibility to these sources. At the time, | participated in the
compilation of the Collections of Historical Manuscripts. | thought such collections were
not reader friendly because they were too fragmented and unilateral. For this reason, |
suggested that we make a virtual highway for anybody. As a result we have
constructed the websites where people can freely access those sources. They are not
just a few clicks away. In addition, we have many interesting individual Youtube TVs
where you can learn about letters and other sources. | also lecture via ZOOM these
days. These sources are so very interesting! Once people realize how interesting these
sources are, many will voluntarily study them at higher levels of education. Why?
Because the field of Koran historical manuscripts is the blue ocean not many people
have crossed.
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<Song Jaeyoon> The field of Koran historical manuscripts is the blue ocean. | agree.
When we read historical manuscripts, we find them so very interesting and intriguing
that we are unwittingly drawn to them because we get to meet the real historical
figures of the past. We can even see their hand-written signatures, By reconstructing
the dialogues and their strategies of survival, we can form an in-depth understanding
of humanity. For this reason | think it is a highly important inquiry. From now on, I'd
like to ask Dr. Ahn to show us the real historical manuscripts. I'd like to ask Dr. Ahn
to tell us how we can study these materials. Let's take a look at the actual sources
we have received from the past.
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<Ahn Seungjun> I'd like to show you the actual sources. Among five hundred different
types of primary sources, I'd like to show you the most typical examples. The royal
instructions are the most representative of historical manuscripts. Among the royal
instructions, some were issued directly by the king and others were issued by the
ministries on behalf of the king. What you see here is an old historical manuscript
created in the 1400s. This is a document of appointment which Koreans called “gyoji”
meaning royal instructions. To use the technical term, it was gomyeong. Under the
influence of the Chinese empire, the traditional dynasties of Korea used the reign
periods of the Chinese dynasties. At the very front is written 'the Royal Instruction,”
which means to reflect the king's intent, followed by the name of the appointee,
official titles, and the official seal. The part where the seal was stamped tends to wear
off most easily by attrition. This is a royal instruction, the most common type of
historical manuscript, but this particular one which dates back to the 1400s is a highly
rare artifact. It should be a national treasure.

<Song Jaeyoon> This document has endured six hundred years. The descendants of
the appointee in this document continuously preserved this document because it is a
hard evidence showing that their ancestor received the official title directly from the
kKing.

<Ahn Seungjun> On top of certifying the royal appointment, what does this document
mean for the descendants? To prove someone as a descendant, the first thing is to
register his or her name in the family genealogy. If someone has documents like this,
he or she can prove his/her yangban status. The status of a yangban family was
hereditary. For this reason, these documents tended to be preserved intact.
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<Song Jaeyoon> Because these documents could prove their social status, the
descendants preserved them. This particular document has been preserved six hundred
years for such reason.

<Ahn Seungjun> These documents were considered highly precious. When a fire broke
out during the Imjin War and the Byeongja War, or even during the Korean War,
people would escape with these documents with them.

<Song Jaeyoon> This document is so very precious indeed as it shows the social
status of the family. Just by looking at a piece of document we can learn a great deal
about the economic conditions of the family. Could you tell us more about it?

<Ahn Seungjun> Bunjaegi, literally translated, “property distribution document,” is the
most representative document that shows the economic conditions of a particular
family. The Japanese scholars call these documents as the inheritance document. In
pure Korean it was called a bungit document. Bungit means one's share. When a baby
was born, he or she was entitled to his/her share. It was the right from a child's point
of view. From the parents’ point of view, it was their duty. The child's right was the
parent's duty by convention as well as by law. The act of dividing properties involved
two things: the first was for the sacrificial rites and the second was for sons and
daughters. Those who would be placed in charge of managing the sacrificial rites were
given an additional separate share of property for that purpose. It had a special
symbolic intent to economically guarantee the perpetuation of the family identity.

In the next line we can see the list of family members, sons and daughters by
seniority. The Wanli reign is the mid to late sixteenth century. During this period the
influence of Neo-Confucianism was not so pronounced. Until this period, family
properties were by convention evenly distributed to sons and daughters. The character
Geum (¥8) is a transliteration of the Korean word git, which means a share | have just
mentioned. Family properties were evenly divided: land, houses, and slaves.
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When they distributed slaves, they did not mechanically divided them by the same
numbers, but considered the sex, age, labor power, and female fertility as well. The
same principle was applied for distribution of land as well. Instead of dividing by area,
they consider the productivity of each plot of land. In the late Joseon period, with the
rise of productivity, people divided land by area.

Here is the character "eol EE'which means an unexpected branch of a tree. The
Yangban had concubines. When a Yangban took a commoner as a concubine, their
child would be enrolled as a seo . When a yangban took a slave as a concubine,
their child was enrolled as “eol.” Both seo and eol had their shares of inheritance.
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<Song Jaeyoon> These are really rare and mesmerizing sources indeed which show the
real life of the dead.

<Ahn Seungjun> We talked about signatures. Dividing properties involved conflicts, then
as now. On Bunjaegi, we see these signatures. yangban used the signatures of their
own. People of lowly status stamped their palms or finger joints. yangban's signatures
were delicately designed by breaking apart parts of each Chinese character in a most
beautiful way. Those signatures were called Awaap, literally meaning, flowery signatures.
Aren't they beautiful?

| have seen Chinese signatures as well. But | think Korean signatures are the most
beautiful. | think we should revive this tradition and teach students at the elementary
level because they can use them for life. This is to present one's identity in a most
beautiful manner. A yangban male used his signature whereas a female of the yangban
family used her own stamp. In the early Joseon period, women identified themselves
daughters of a particular family. In the late Joseon period, they identified themselves
as wives of their husbands. When a woman identified herself as someone’s wife, there
was a sense of being subordinate; when a woman identified herself as someone’s
daughter, she was being more self-reliant. Even after being married, women of the
early Joseon still self-identified as daughters of their families. Although we do not see
them here in this document, commoners and slaves stamped their palms or finger
joints. They did to certify that the distribution of properties was made in accordance
with law with mutual agreement.
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<Song Jaeyoon> This is an amazingly interesting source indeed. Could you explain to
us what this source is?

<Ahn Seungjun> These are rare sources. Ledgers related to economic management
were called chibu. In Joseon society, the most important investment technique was to
multiply slaves. How to manage slaves was central to the maintenance and increase of
wealth. This is one such document. This is the list of slaves. We can see that this
document was created in the early 1600s. We can also see that they checked the
names of all slaves listed to show who's dead, who's alive as well as who produced
how many slave children, etc. In the land register, they recorded the conditions of land.
This is the list of slaves. Slaves were listed by the places where they lived. By using
this list, the yangban families distributed their slaves evenly to their sons and
daughters. Therefore, they annually updated these listings. To update the list of slaves
owned, they had to do a survey every year. Some slaves ran away, and some opted
out of slavery by becoming commoners. They recorded those changes in this slave list.

<Song Jaeyoon> This strikes me as a highly precious source for showing the realities
of social life in the Joseon period.
<Ahn Seungjun> do you see these same marks on this document? It is the signature

that the person practice writing. Because the signature had to be the same every time,
they practiced writing their signatures a lot.
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<Song Jaeyoon> This look like a diary.

<Ahn Seungjun> This is a diary kept by a the leader of a righteous army during the
Imjin War. There were two types of diary. This is a rare diary because it was kept by
someone with an official title and he described the details of fighting the Japanese.
This is a record of a local scholar who recorded the routines of everyday life: eating,
drinking, singing, daily observations, sacrificial rites, and what not. This source has been
newly discovered. We should introduce this source to a general public in time to come.

This particular source shows the ownership of slaves. Most of the names in this
roster were those of slaves. On the cover it says, the Andong region. This is an official
household register. The official household registers were confined to the yangban class
in the early Joseon. By the mid-17th century, the nationwide household registers were
created. We can figure out the size of the population from this period onward. The
population census was the most basic task of government for taxation as well as
military service. Every three years, they surveyed the population. The household register
recorded the deaths and births of the population. The government also figured out the
number of slaves owned by families: upon request, the government issued the
certificates. At the very end of this paper, we can see that this part which was
stamped multiple times wore off by attrition.

You might ask, “did Joseon society have such a large number of slaves?” Take a
look! The family members are all listed here in the corner, and everybody else is a
slave. 35 or 36 of them. They had a large number of slaves indeed.

Here is another document. This document shows the dynamic aspect of Joseon
society. Whenever there was a problem, people filed a lawsuit or submitted a petition.
The foremost task of a magistrate was resolve petitions submitted. To minimize the
number of lawsuits and petitions was the primary task of the magistrate.
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Among the lawsuits, the most common was the mountain lawsuit, which was a
conflict over a tomb site. We can see in this document that those who petitioned were
quite a few. This shows that it was a collective petition. The leader is here at the very
beginning, and the rest had their names listed. For this reason they use this character
deung S(%), which literally means “and the like" or so forth. The district magistrate of
Andong who received the petition wrote his judgment, which was called daegim. The
magistrate wrote down his judgment, order, and instructions in cursive style which was
difficult to read. Because the judgment was written in cursive style, people could not
read it well. It was the convention of the day. The judgment was difficult and
complicated. Sometimes, they used the back of the paper to write the remaining part
of the judgment.

For this reason, we also have easy-to-read Hangul (Korean script) documents as
well. Commoners could not express themselves due to language barrier. People
continued to write petitions. These documents are quite common, second only to
letters. For this reason, | think Korean people have the habit of not hesitating to
express themselves when they are faced with difficult problems. Because they petition
the government to resolve conflicts, | think Korea could develop so very rapidly. If
people hesitate to take issues or avoid confronting problems, they cannot make things
better. By directly confronting problems and issues, we can find solutions. In this
regard, | think this is a highly important type of document.

<Song Jaeyoon> Thank you so very much for your instructions on these rare and
precious materials.
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BAAELEXRR , BIHEE CEBHSETHMICY , BEXTOSEZIEHRIEN , BEZFEWA
HRIIEX , BEXHETEHNIEY  MRELHE TRNE , MSRKE—TEERFTSHBXNR
HER, —LBERERE  BESECHMREIEXRNER , WSRHTHEIIARSBRKA
HOESED , AR AN AT,

REENRE FERBEERRAXKER S, MENZEEFNSW ; AR BT WEEE,
L EBREZEME MU LNEEARIER, THPDFERY XLH R LURESEFEMNTE ;

ANE BT XEEH MR SERKER, TIeWd , RFHEXRKEBRINFS,
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S

I msmmes S

REF 2, BANSIRARD = PN BRI,

XL BIERNE R R B FHARNREIIABE T RGN H ARXEH B EEL EFRN
WFEENS, AR WA E TR I B /iR 7T [0 SR RO SR S, B TROB R E 2 R R B iU SE A 5
SAABERKRNE TR A FA AR

<REMR>  (RIF?HAEFEF P RAFRFRIAHE, B EAAMERRE T — R AR ELT —(EREHA
RRIERISABIE H RAUT R, BB T AR SFFMBR R FXNE X B2 NARS.

<FPERM> HIEBBE—H |, IRRSHHEZARFZE(EE W EEERFRREIASEFISS
RIEEHRITHRAER, KRB AMERRARECEMEHTHEFRHERERER ? HREHGFARK
PMIE TiICBMZIA R/ F ERTZEHAERANNTHINE 1, N, BIBT=1/NF%
MZEREAEAERMIE ? H | EHETXELEZE , hBREMNHE.

HEMZBIT—REN2ER , SRITIERERKFAR, T8t EFEERBENEL , B
bty £, RIS KIIFIBMNESE XA, ARERNNEEXEMNEESSHEP , HLKINT
i 18 THRRE S TR K AGHEMBNBE. (FABBRERE  ARME & EEHHBR.

XA EEEFREER R FTERSERKHGEXNARAAR EP S & HkikERET
= UERIEESZ NG KBRS, XEERESLEEN ETERMBRE , FRADBA  £F
[RECSH I RBERE A B M/E I BNRERRE,

XNMERKREREZE  EHEBRETE. HREX  MEFEMERNEERNTR,
It , B T 2BE M, A, HEXIMARER—FB, AMUKREMZREKESTN 25
ET1EFER AN—REARTE TR ERHER RIS B AT RERBRIREMATEM T, FE
AR E SR — DAL T 0t A SR BRI

FTEAE6 B EARET R 8, Bl SR MR- FIFR IS, SRR T 518 IR B R 5 | =4 7 408,
FTEABRRFANE M —RBAEERN TIXAIRBARNEN. FAURBRRE REAEERNAEEE
M ST EERR EERE R AR, TRXETIEZE  MANZII—RALER
ABLEEIHY
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S

<SKRER> B, BEAEMXNMIERMREZNR ? FEARBBINA £ — M HRERBBHABEET
SKHY P SBIEES B A R SURHTHR, BREMH TREBEENE .

TEFCETR, ABERIE E MBI X A0 S, N AEEF I AL 22T BRI B R E. EAEXHE
ERHEBIMEIEFMIRZE ELHNEE N BHRERERFES FUERES AT REE
WEIB R A BA TR T NBIER ST N LRI FE R ERERY 2

<HpEpK> BEXELREBRIMERE, F— I ERERCANARBOETHE-IRBATEESH
RERUAFH M THRAREM T, IRENHERE , FXTHSZFE |, FHR2LHX
. SR HFRZRBER M

FTAREHEHEAEERTERNANFAREN  BERATEESHRE  RERSHKESWIER
m, AXERINEERZERVUHESE , ENBFU ENBSRIEFRE TR AREEZZ
HIFTIE R EIRUSS DFOEEAESIREY , NENPIEEH ATEATEMRE SEHEES ERHMERI R,

EHANRENECHEFCRUERS  XEUESHARARNXRLD , BRAELZE , IREERE
FMERMT AR , RESH , IRATHMESEMZ2E ? EAX—REEEMN T JLARX
E BRI TIF,

B SPFELERE | MUREEEERHARERNBZFEINFF) | BA/LFEREE
FRIEFHIN M, KEDXMHEMITE  EERER, XMBRNE  ATILESHAREEDIE ,
WA NEIR TR EDRIRIE AR,

BIRE , RFENSIH—RIEEF, TSR, SRS, 2 IERIS R E XL 5TR | 3%
EHLAELR, REWL, L. FXEHFFRIRTEEERXTENESR , A TERK ™
ARSI TIEFENR,

Ria  BRTHEZZN  BBEAROALRERBLER , MY TFTXEARR , BERHXERR
BRER. ATRSMXEFHMNEANL  ATHRNSHEEMETEE. NREITHENER
REGEENARTEXERH MK EME N, BEXFHE , ILARBREFTEMUFAE , X
RRNEEES.
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<RTES>ZHY 2L HK BEFATME TR HIEES R Q=8 #H1T#)E A IEFK, 9 TiE (1A
BAERET  XEESTHFERIIGT 8RB IREN M4 ENHENFHEFZR AR LB A
EeeixlE, HTHIE, MR HT TN EENHAR.

&fE , HBBEHHE | BAIBERSHEE MAITE AR EN—RIET — 3 WIS
*E , HMNTUEBHXE—H 185 BMIERNNA RS IR EZMNHE. NAHNSNEFET LS
HIEk. MEIBNMIR |, (FHENE I RIEHESETY. BReEIMBEEHRER 7B
g | BRE—THRNM AR AR |, BERXEMN 4.

<KBEkKE>  BHY, IEABERT ., RICEARRE 1 7THEVE AMREmN— I REERENS
B, WA BESZHBRNNA MERKERNRZHENE EHARE R FFUANZEIIER T
F 3 (B R BRFKSRMER T AT AR S it B 51T 732 5.

IEAARAEING , RIEHE—E . MUXEHLE , LNt E—HFr, BED
MK  BRIHIRF, REREEERD , BENAEMIHERRIEN, NEMAERE NARZSHH
NHRZ EREXFMESEENRIEMNS ARRIIAE,

SBINEBREINZTEOIE, BEARPEIFRHIMNEALERER BT —FR N |, (ALY
REENEBHERRE TERESASTRES, [HETRMONHE , TithE  NAERE  BENIZTE
ZIRUAREE , E=EHEERIX MG MEMBNNA XRFR, NREHEXHRRIA RSB XR
HAERNSERRBIEASS SEXHHNAtESS5ESR,
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<KBEkKe> BH | ME, MEMEEENRE, thEASFIIEXHNA  XEARREE—, &
&, BATENMLERM | EREZ R , JeeEBR# T —/RITNIN , RES 54
ERIEASIEHEL TR,

i IREE— N AR SRHFERSXMRA T IELRMER, IXERARINEAR ? WA
BELEE , FTABRREWAHIA | EIERRFTRHINA RE CHY , EEEMN AR EMIANXEXLERHT
BT ? A A MAEE XN X MHEERBRS. BBLERMEN S,

" E XL R E SR T WA B i, B IS A A BRI S AR S R MR RIE B R
YR ENMSEZRIE, AREZHEN W EESWIHNX AR, FREINEXFEEE
HARIE ? FRLMERERRZMNIE , SAEIRES LR HEASHITHIA

ETROEERTOEEN, XIWTHA , EFIEASEXBHFERENORLZERL, X
MU R, WEMAEETHITHRIR,

SNEINIZA e IL HY, JLR LS, a0 SRR i LUXFR IR R W SE T A BRASRSRAMIEA. BIESCHRIA
M PRIALKAIFRIA R E K, BRATERE [T RAIX LEfRik A EM R 4PN ASRE (FARINXFRSE
SRFBRIERN M RIS,

M LEE  BYIEENXRER , ARRMNZERRAEE , XBT—0XH , BIEE , A
FEMEXRIA. ZHAL IEA. XBHFE  REHAENRHIE  MESEEHERT  MX—R
& EASNARLESR  EBEHEESETH  MAFETRAENAMEVFHHE  ENXER
ET(EEXRHE) E, BREBEHLLIERY , EF LB X HH—LRIE,

EE%W%,%MX%EL%@F%%FMiEWEOﬁEﬂTMﬁ% XM R ERE R

TKT ., BEASHEFERERRI  TRHELEREE , XGRIRE  BEEDESHEFHNT7
ﬁﬁi%,ﬂﬁﬁ%ﬁ%ﬂ%ﬁ?FﬁLﬁo
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<REMS> FBEREEIMIMENBRIXH |, TRBEFFE _F0ER. BuiCNI=/1isiE | ik
ARAE | FHEFAMHERAT.

&fE, L. BEEENIHAAFNIEXER , HEFRAARTIENREMAGE , WFiXLE
A BEEXBNAREIHFONE , ZIPNAREHFTHEE  BRETAENE?

<KBERKE> FBERE  WAZFMEHE , BRERERR. EXREEER. BRFRIEERE
i, SHREEFALFX AMRBEREEHR | REENESTS, BRAUZSEREEE,
FREXREMARAREEREK , AT AEZIHE ? AT AEZREXHR ? RESBHARX
e ? BT X LRy A,

HRAMTES  RREEET , BLEEXH EHA |, W82 | FEHKEIFRL
i, AN —ERTE X, NXMEERE NRBEIE NiZS B ARRE RER,

£ REMRF|EENARLEESLE., LEE? B, BB rEEERENRKHANINS
MATEESR , AR | TUUEMEISIRETH, IRREFEICHRM , Bt | (RETRAEMSE , &
RAEHLERIAMEEED

SNSRARYE A A AN BE S AN RO SRS, 1T AT AR T Bt = AU X
<SRTEfS> MEMRIREENER, BEXPHIE , BEBEXBPRZRE], BHER  RJE
P RERIX LI | BBERIEARHIERE H, MAXEALICM , EXFIERN—TIEL LR
ERENER. REWL , XEHEREGD T B E,

BUIXERE TR, BABHAEER  FIAXHENZEZBHEXAEHN. MRAERGRE
BEOTANTANES , MSTRIRAES. FrABERGEE ITF GRS XERIIE HIERI TG
BUADRR |, Sk, BEIBRTFEXY , XEEREWHRHENANERSED ?

IFE RSB EREE T, LUERNEEEEZZEHAT,
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r‘-bx

REKGF ? FA IBIBESHEF PRARGHLZARE LR IDZNE, RARBTERI7FEXERHT
HXBHHAR , B—RHRFEE,

i%ﬂ‘]?" &b l$ EPEEEH?%B%&FJTMEE’J"iRS‘ZEHiTA" —Ei&ﬁﬁ] 3R, HNRARBELTET X

<RTEME> {REF?

<TIRIE> {REF?

<SRTER> RSHESZORHIFA, ?ﬁfﬂiﬁﬁ?ﬁ@’r@i—%E@%%DE}EE’\JE*M’E’&EUTﬁEkE’\J@?ﬁJO
ATHZENIDEIMEREE , FAIARIE TiEL, BRABEITR—T, AT ARMEFFE A, 3T
XA TIRERSGEFHIT T,

<LEE>EN HXBRIEIRNE. I[HBENER, RHENREKEE , EE148F7. FEE
A0 EARIES  EREGE. AN BHESHNENSESA S , KEMNBEERS K, £F
EHEEIR, BRUESRREN A XN SRS NSRS |, 25 T s X BHERE,

BEENZNESFEFHEZF F R ABHE F EHEBH A RRNER R E =0T
HFEEBIFNFE K AR—FREEHNH  BPRELT X BHITRETHAR T EXH,
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<SREEMS> LA NHEFR SEXBEEBEAT TGS, KABEIRNCH KX FUE—T
FEEANTRE, BRANE-—TEXBHRE , EEEXHEMLME,

<FEE>HANTEREHNE B —BHFAR ERFARME X BEMERE RiIANE HX
PRI AR B S SR RN M4 AR HMEMBNE EEL. TaXH 2EE
& B CHIN M BB (EAMESRENERN M, R EHX M. NRIAVLE, £58. #HIRH
B, EXERANESX . HELEREFRS,

B MNMREIHE AT, FFEIMSBERNL, 5K, ERNRTERXHEERLE, BEX
BRETXREZ. £= , ERZAR , EXE , LARERNTREN , & TRERNS—Fits
TR , MAMBNS T, XEERXEE=Z,

SEPUFEIUERASH | ERRZE, SESREAKARTH BIERE B 7 se SRR A I ERF,  BE
XFEREN B, FH , ARELFLARERSTAE 2 HRXAHESHXRR  XLHUES
KNH, EFMEREK SR,

BN MERSHMERBEE. BEX. PEABEENS, BEENTAZEB—N—HIHER
15, 2B ZEREX FTAEERRE S RF AR A REI .

BL RERIINRXLBEMERHE  ARNEEER, £/\REREAXE. HEXH. &
24, 192 1 XEF LR 2RISR,
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<REEfS> BH, (RIFEARRE TXAZSHET, Bt , ERRXEXHN , BREBFING , 1
ENREHEEIRAN M | B, FATRT AR AR SRS S, AR AIMAI AR G SE AR
RIXEEL | PURAIARE HERNE" | XFEERRARRIF .

<ZAR>  MEENXK. BEHESFKESAMGBDKE FANEHREMATZ O BRI HNHES
BRI RO BNE, FHER, EHE,

EXBERTLABGS | £5550 , Bl SR, REHEMNDE G RO HEE AR ZFE L
ENXBELANRE TR , XTEVFLAFNEREUEXBREE | NRREABIEZEIFHAFTHIE
RATEBRMANRESEN  BAGTNERETAEISHHESMNEFRM TRNEEREFZHOIRE
REENERTEEXMG, Eit, BEEXBNARE BT ARNEEALMEARFthF0F]
CHNERSR , fIAESEX BRI UERIRTAIFMALENTFZEBHAS, XEFTURER
HIE,

<SRER> B, HREXE—TIFREBNES, IR, SMAERNNE, BUFRIELXX4R
[ AEGXH, BEKENGXHH, ATLURH AT AMIRN BFARKE, BB AR 7 b 1Dl ST
SEEPER T H AR AARNEZ R ER, ATLARELS EHE5FERNERE,

<KEE> B,
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<RER> R, MARMNBEXLEXHIE , REIVF  FEEEE. B, SUEE ? REFEM
F I PURIR R

ABARZMFEEE THIER EXERRMMEINZF. I 5 RERE RIS,
BEHFRNIUBEREENGEE B EENALER. ARNERNEFTIEREE,

<ZEEB> B, WAATUENEERIRBEEE |, 155020 5 E REMHRXEE, RAEL
AOLCEESWIAGER 14, 15, 1642 5 AOM40%~60%, ATLLRE & T HEXTHILLE,

XEAREASDER , ARMINSEA  BRMEMBHIIREK  RMIENXREAR ? XF 2
IiAAEEE I RAHRIFE EER , SUREARERERARIRHE | AL , RETAMZAEEZNIE
F37E, FATUMNBEHINREE SRR B,

PEEAR LRV, BWF , EMEMBNEIT. NEEMNAXE , EEBRENIFERN
AZEHIFHE, MERALIIRERFMEAY F=#E, RALIWRX—RKE TE2RE TRI—
BSHA BN S AT ESR,

ERXLETENBEEERNMMALNEE  SELEISASAE  EEFTEFEES
B, REMLSMNEFER  MEREA. REHFEINIIZEFRE  RERPAEFRECHM=Z
BEH B, T ARG ZERF AL EAZ S, NEARIZRE |, REILRES AEFFsegmis
7o ATLARAEE 1 6t LARIAIIER 120 O B BURES IR,

Blgn , HWKR. WIENBINSRAZFERE  NEXRNIZIZRE  RABEMREA | BIATER
MEAD  BRAEEMBRE , FRRANRIBEEEEN, EARRARREINY, EHitb, ERH
DA FHHFNET BUR TR B U R R R B SERB XK.

HMERFES LE—IMETRENESR, i, RBRL , RN A R ARNLZ AELS
A, ERIEFZ AT RIS, EEIERNNEER17HE, FTUNSFEEFB, BAFE T XS0
XA, HEFFEKREAZNHEN , BRIESFARTERN |, e T, SuEkE
7RIS ENERAZ OER,

PUBRALRST FRIAMSF RE AL, (EHASHIES | MBS EXEMFAETR ALY,
RENAEEZARA | 155X 7 geiRE B BRIt =510,
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<SKRER> MTIEEEZR , IFEEBRAE. BEERX4PEXTFAN MERHE, FAR NG
B—MABHREZUFHNT76SHE AN, (BR6025 —EZEEARNE BH T =72 —Hr~ =
PRZZDETRANLILXEERVER. BRI MERHAQETHIARBZARKRE L ?

<KEE> EBH, REXMTS EFHEF PRARRREBE, BNRARETHRER  RER
BE, BREET T , 705 H0EMZRE, —iR60%5 L ERARTLASRER E#ERE XMBIR T
SFFEMMBTINFER, XEFMARK . BRRUIFEFIRISIRH TEX,

EEINER THHNAM. ATERX—] , BESEFLNMTHRN=0Z2—BETEA,
XRREEFRENRT. BEARUEZEXRASRNEEER MEMIERITSIH S, TUE]
EREENZEE,

<SRER> ERITREENAD. BHEAMEEE  EATERRAEEXE , MEtLHRGIX
e, MOIBNADXRRRE , RIEESHEAZLFBERMBRIS T, XENESIIFEFE |, A
SRIEAZINTG R  BECHMFE =02 —EHEREE L,

B EAREFTFHNE EREBEHATER T THRAZSHVFRE?HRRIFFNE  LiE
TEEXFHIHMEEEFERETE ?

<FFEE>EFRFAZNOEEF | "NENIREEAEBY ? "BE" At ABIASHFIR? ")
BENATUESNFHIEAE?"E, AGIERNFFREE,

plan , muEIME (FBME) |, BiEMME  SREREEE", ERER, ZERMIME MEES
"EEEFCREKATIZEE., KEE , EEIEARASBEERNFIXHIER , BEEHITTUEER
WREZ2 ik,

FMB QIR ERICR, BURBE NE MBREV = RENTERIASHUE EREEI TR
SXFRRIT. XEABMEMA— | IR, T, AibSRIBMM =,

BB FTBA RIS EERFREIERIFHA. NXTTERE AFHEFITR AR 2 E
BXRTENEARFRME, UEE B THERFAZ DRI TS RIERICRMVICE, HIL
AN, SRARBTAKS AT AHTEREERNFEML
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<RER> EBH, BUIEREEBNERM T REEENRE, FIEXHNRE , FEEENEE
— i RERMEFR , 15 EPHA(ERBHKR S MICHE ? NI ERRE | HIBE— I RER
e IR, VB AN R ER SR S EUA 75048, S e E =it

MEREEZEFMN ST UERISEND B, REX N HERBI H AT EE X LR, N
BEMESITHHTRELZE XL UFIFREE URIFEEENEE, BTRARBEIEEIE
NHERE T RRIAR,

<KEE> . RE— PR TEERKNNES  FENRFERAFTHT (1436-1487) |, #EEHA
HTZER. REEUSHXHETERRE , (w5750 MEEE 50 EE/R. 19605F
K-1970FRREHE | L2FFER"B/RAI—id, BRBHII—TTREREER IR D FRME B
BRENAINER, EFESEER. BEREREN. BEAHSEZ5FRNENARNARL
i%o

FHERRERRF L. UESFEIEERNA. BAENS BEE CHRESEESE/\E ,
AR KBS, ERXENE, F1g. Ek, HRERLRXTRENTE, tEaiN
EERSERNERE, ENNSERNA. ERNNE M.

SRR |, BIEFs, AR , et laEz. SURRBRNIE M= NEmS N
T, ATHIERRA , AFARHN, FEXMNS , B—PRBERETURITXMRQHN S, B
ERIBFE. FEHE—MEEHNRS,

MITE RS ERESURNGER. Elk, 11, BRENSURITER  SELMIIFRRER.
EfRRIBNE | BATRRZ A HER"s FTLL , S HBHERISURETR AN, B—HEARNEEZM
HERUNE, HENERIIEFETT O TR AR R 5,

AL, SNREGRE ERNBUREAREE R, MG RRE LRRKERSE |, MEIERE. EAi

PMRERT , FUN"RE", BRR"BEEE—TRINEE" . W TIRRIEF T BIR11F
FERHETHEY . XERHEITARROFM,
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Eitt , EEXFEAE |, BRREEX AW ERA, Eit mEEER—1RYE, heeRER
RE, FNDRELHE, KEFTEFENINRSE , MXMRRE16HLEAIELFEEBE TR
b, EBIXMRENZOZNEEREESMNRAFREL. XBIMRELZE  BIRFBEERT, AL
P S T B —MFE,

WHE FER R REF RO RS AR RS TAE A SE T ECNERE. FTNS
SUEAT], MR LENR ARIIE | R IR KER R B SFERNHT X, A RAKBRB IR, M2
SET AXMMOXEHFLT, LR, HERONL EHRWIXD L HERE
REHBAOLEFREE | AT ERYIANERST. L,
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<RES> RERIFEBRRDNGHE, SRR TARSERNNALE FR—FIEXR BT
E R SRR AP &, BT XA RE R T R E R HEFIRN . NXTRERE %
NHEHARREIRN M, R RSN KPIFEEERY G BIEHE,

RIS LR RE MRS ERFANIAR, AHE R, LR REIMAEZ Dz 4 EESR
R A RFBURA 1T T 3G EEIER TNNR0 A AENEREIGE LNEE. BEEEFR
MER. SEEFNEEN RIEEFESERHLSES.

BEXEEXS  gETHECH AR ? LLRER , BINEATENE  FARETIA  BEEH
DX LA, BEIZSNRBE |, LSRG AKRIEM RIEFED ? BERIEZFARZRRA—
To

<TEB>AMRWEN], HIE— XA WA THLEFEENER. 800, HTHHNESE, &t
WFEH, FOAAFRE TR SE L 455 REERICER MR FRY BB 2R ittt s, SRR
SR IHRRYEE S RRENERI A

NS A BRI EANERAR D, MRTEEATE, NRKEAHE , AZLE , M
REENED, EHMEMBNRRME, "HiIRx , LENEFIANRLEE , "MEXENE
iR, RN EEMEIE, EERHNAE S SR EERET AL RRESTE T EFER
SN, FINA A TR KRS,

SRR SR ENRBFENA BRIUETAN—TIRREE tASEE MHIRAR
BE, BERFRAUZR=FURMAZERE—W , XEMNIEEELENTARR , BREFAE
o FTLMRSME, IRiff ? IRFR.

HEE—NFRBAMB—NLIIMEH AL ? XERARKRIE B ARE TREXFENSES,
FTAR AFISURR G E—ie, AR FBRE NS BMENAER, XIRBHENMSA—HF, XEEX—
YRk /97T BERIE ASAE 1,

BIRERENATZAR SBERE. RE. R EMIAZIEIRT LEERN R 33F

R, WURSHKGR, LMK, RE. AARITABINE T EEW, A HEF M I1EKAIN
£ MR REWA T HRBURRNT AL 2R HIFERUE.
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HELTHNERT  GERG—F  ZEITHLESR  FRITHANER,. BFA. FSEMEXR,
tHEXRMNBSNESR  £EANKRNEEFTHIUTUER, XESEMHRR MRRKREILRET,F
B AEREA0FAHANEFAR108, HiIANAFEZEMNBFS NEXMI S ERIFE R,

<REfS> B, XIFEB#, HA BT Z IR iR iRzENA SR thaEEEIR S RF
AR, BTRURAR , FRIEMNAEEAERERRL TS ? 1801 F(HELET) T E—HE
TATURRIS M | iSfa R A R R AR ERA R A & 2 HY,

<KEE> XE—MREEMIRR, NI MEREFETIE, BFFEASEUT, LA Eiz O SR YIM
BR4EFEN B, INRREERBIEASSZENEFEMNE, tEas 2+ 2R,

FREFRS R ERE B RITIIK, WITBEEMA] B A AR ILDEM, B SE B ME? " HiXE
FIESEHIINERTIE, EEINEFERENEESE TRANZE ARXLIFEGTH, R
BETENBENAL , HEKE CSHEHRITTTE X

KR EEMFAW MFFEXHARLE—RITE, FEXNEREER. EERRMNNE—
Aﬂﬂ’ﬁ%llzsiﬁligl'ﬂaﬁo AEMERFRT , MEILIEZEFRE. 7T EEERIZ0.1kMF |, ¥

1TT ¥, ERAR  MBELSFERFETEARTME, ME, THMEZHI005FTMESR
%ﬂfﬁaﬂlﬁﬁﬁlﬁﬂlé’uﬂtﬂlﬂiﬁﬂ‘]ﬂ’]_&cém—ﬁﬂﬁo

BERE1cm , REXANHIMIER  iEEMET , £NETHINGES  BEEHEEES
Ril , EmOB N EREERTEEXR  BEYASAEXANFREREZLD , P UORKEE
N, ERERERFMEEMN R T 2ERELIST. BANXEANZEERE—R , KA
HEkEFHERER,
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<RFEfS> BiREITER, ETRAEE | [EAEI T, B TR S EEFN(EREF ERISER) TS
FAERRS AU BRI LA—mE @, FEik.

MEBITEX BT LUSEHER, AMERGA T EFME T H AFRIRE MWAIIHE T4k
OGRS, & 1F T B8 AR, XEAER LEE AR RIRZ 5HE,

FEIFERFHENGEFRIEE X BEMEF I SZ5 B RN ARMEF R, BITX
NIRE B SERIRLMAMTT I KA, MiZiR 2N FEAENEEFNIE , BEBiREREE,

<KER> XERBEZFRARE, KARBEFHAFT , BAIZEEI TEAZTHL FEMIK
SRETER, EERMAFTBIREREFER | ERMETEIFI 1960~ 1980 FAHARE R EFE
W3ER) b, BEEARERARME. XE—HHRNER,

BEREZIIBNTE , ANERIRTERIEANIRES , REFREEEXT, BXPAR. 2
HE. BEE. RRE. REENSH  SEEER , SiEREN  ENERENAZRETER
BINET . KBRS T RAIE RATZ RS,

LIRS |, HA1980FRFRFEI TN H, BMBOFRBHFREMRETHXFH , HEW
SRR R PR TEHENX AR EXERRERMERNE, REFEILAE
SRERI, BREXAHIRTHI,

KEX—EREANUIRETRATEER , A TIREMAR, B0, R7BRLSKZE BIAAZFL
KERXRTREEENELZE, A4 ? BALR EMERSERESENEATE,

RREEREARR T ERAMM S BENERE BN BB ARYME ? AREENNERL TR
FiH, HEHIESHCE TERL 7 REEEER. tAattiafd, EMNESKE, XEASRLEE
EMSEFR, KB TETHESEHOL. U RAFAKREN mATRE, 1500010324
B, BT SXRTHRELRIENTR. BEARLEARKNEZEBEREE BEXEASLGERER
=

BRI E. FRME. NEMERBERERAESTREE, KIFWEE. MIEE. &
ZEEATHEEART, ERRYHRIAENSRAENRHIRN  AEXRREHER. FR. R
B. BN EF O HAREEREIHNE SN REL XLEE R E X L HIA,
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XEEE B REED, FTUAARAIE RIEA ZP150004 5B, ME(RNEEEER. Bit,B58AR
MR T AXFHRNRLUSEFSE BRERREMBEFZARNBIERARLE—R1. SAREIER
2 2EEREXENARET0A,

EXBARHRBENL, RAXFENIE, IURREXENHZRATZ, REBETRE*
HZE3 KEFANZES S8 XFIEBHI, 7 8 A MBNIEE. A8 IRixKE, XEREFEAR
FERARHIAIRL,

EANEHIREBREN EEBELREMER LE—. ZEENARE FEINEN
BEZFE(IZZ2XE. EFl. BEEREXEZT, tAENHNER. XEHEAZRTE
HY, F BB SME B GEREI A P b, (B9 tH 575 SER—BR 0 (B A S — B T 58, IX BB A 37 83K
ge. B, HRSUEHRIARIRAE,

<RTEfe> BIERENEER, NXEEE AMNSKER ERANAAEERY, a0 aimghgii st IR R

& RERIFIR, B E FX LA SEHI G SEIEE.

<ZAER> HA—TIEREXIT. AXBEESALERNEFEISHI M,

<REMR> NERBFIEISEHIN M, 28,

<ZAR> BREFF. aXBFNEHRTERAEAGRERNES ESRXEREMER BR, X
SR RELPETSEXFENAT, URRESFIHRRE. (RAORINEZBANZRRNERI=R
MREXENE , BAGXBHEHFRIME | MEEAREEDFHIIREE T HMARAES, X
LB 100%EE LMBR,
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<SRER> BH, XREE, STHNIFFEENET. EZINIEP, SRUNDEHEREIER
W rT LARR S [h SE R EAR.,

Eit, BAREBERZHEXENSZE FIEMEZR(ENTERFHCEEEE BREE
AR X B, EARMEANE B B EERAAF S NEFE XIFRS M A ERABRRE TS
EA KR EZETZ,

TBIER TIFIANE , S2)L2BRE , XEXMA4E  LAERERIFL , BEKF, EWR
iF, EANRERF, XMERMIE  EREKAFE |, XEERRT B LR ? BBAANUT 4B & , At
AFTER], 5345 BAFERRRE ?

<KEE>  REFHBEALEMAFIRTA EEFRFAEMERIR , F8, FRR LS AR,
RIERFFIAEAOAES , FRUAMER, AEREARUMIL  BREXRTEER, HEREARE
F |, BABRE. BXRR , &RZBNENAFNZFE  MIAE—HF.

—FHARIRHMER B AT HET £ S . XBIUEZEIR, SEIFIAMMIEEIA, HMEXFEMLL
RZSH., WRWHLRAMMNY , S ERIERNREER, HEREETR.

B<, B, BiSF. HEMTRES , E21KEN, MAEMRRIFIR , A&, sk
RIRHBXEIBEREN . MU TATERNLS, BERFRSLDAEIE , SR ADaekim, X Fidg N &
(=

SRR XA RYR E, UAIZ IR (B R0 R H AR B %IRRT ARFIRAVE R, M= HI1E
FRIETNERFI M4, BRABSETHME. THISHFRARAE, HHAITAE. $—IX. FTXEANSREIF
FER HPRAGENEED . UAZEHNKICETL AR, RABELFHIT, HEIEIEHHINX
& TRA—8R 2 %R,

Eit MNRBE—REHEREHRARNR BB XRENMEREE BHEE BER , KHE. £F

&, BFENBEERH, MREREPHR A IXHARNEFRESERNMESBRESE X
ERETEA. WRIEARR, A= P E RN E, REB RN,
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ST XFRIEE R A S ERNMUETER BEAXMEREHEN—ARFIEZ— BFAX
RN 128 , BRFNAEDZLIR, IAEHNEEZ S, AMUERILIR , BOEMRED,
A EBREFEHERAMT ARCHESR, BASHTHRHERREEIRE BxIREERE
W FE AR, AT AR ST A

HARE—FAFE (—XFEH) | IUET—TRNFRT . EAXFENSEERS AL

REBRELL BFINNFIAX—EEHEARS NI ENASEZ R, B2 EH
FEARE X R AR S ENIX — A E R AR R E SIS,
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<RTEfS>  RIBEARZEE BERNFER TERANMARIPNEE RESELFMICN. UEEE
FEBRANEERS.

HIANNZFENREARRE ML, BIRE XENFESBENZEMEhZE ISEHSE,
FHREITER TR RSN EZE MK EXBRATERE?

RZ ANLACEREE EEISLR) A EMA R AT SE, R EE O BRI "SERERE T AT ABEX
BRI, IBRFA TR R AEZENNZ AR XL E X BHTHT , ETRHRRAEY | 8
E— THRLFAFRIRFKTTE.

<KEE> 0FRIE—URIZEREEFIE, EXRIABRNEICERES  EEEHXHEE?
SERAAE R H iRt RAN S M BRI H R R T R RHIGUL,

BGAFEST AN SR A E R FRFRERFE, AXBEERN. LARERIE , EE
RERTBH. XEHFH B EREXH. IZEARBEETNRE, FTRAEXX K HEZEBEF
HORIRR, NixZERIJEEER.

BF—NEE , XTNAEARBAMNZES , HEXAEN. FRARREEENRE , REEES X,
HEOXBHIHEER  BEFHXH. ERMXNEF T, FERFHARS, Ix—EF
HARZ  —EFEINABREZ, ZFUSEE , EEA—M—NMETESREGE, Tieita
B, REAEZSEEREEN.

EAET RIRRNFE—FRIEMERIER, BHEHEE, RiZis BATAIER | FEEE. fr
ALLREIE. MAMLt. MABTHFEE ARSI RE mEEINetllixERBAR—HF,—1h
N/ BTSSR SKAYIE, B AT A £ T 2 IR EBIeAEE,

HEERA EEWAZHARERFR RSO EHR2XFENETEINER, BENE , —EFEH
=, B FALNFRE, TEARMHANE SRREREE—IT,

E I, BN A ROZ IR ARAECBIRALN T S FHIHEE, BIANRT EMEEZEIXE, Big

X, ARERFREZIINEXEARFE. BEKRFE. BAKXZEHAUNZREEBEHKRIZNRE,
FREAFRIA A B S M RIS FFA.
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<SRER> FHRERABBIENXH. XHFIHE, T EERALNER, KiRpEE RGNE
R AR, A BERRE AN, RiFIEIRIAE,

EHEX—R , RRE-LBGEIRE  FIREFNEIEXH, EESTHREHHBESNF
BAEMANXATT , XRE—NERERNMBAMNES | ATAIRMFRAEXMNES | (RTUE
RENHZ S,

<KEE> PWHERTXTE BLABKBEERNARITEZFMAUES, HE20FRNIFHEZFH
RIAFPRHE FHUR FARE TEFRNRE, REEIMRTENBERN, B RdE 8B 5E.
HENET BAGEXBICRBEASEE | ESEXNE 2 ZWAERAE ? Mt FHFMAE , B4,
BRE—MEZEMEBNGE?

BEEBSEAR EHANRZEHM I UEIXERMEL—HF | AT RRXFERE TSR ZME
FHSHESHBERIE. ¥ikKENsHEZERIES 55MEYouTube LB BRZATLAIFE G #EIEN
BEHHIDAGEE,

HB AT RE, kLG, BMERILBITEMLT. BB REABB RS RE
FARER P BLEERE, A4 ? BARIANMIBEES,

<SRER>  BREEXBEHEFZNEE, SRFEIEXHIE , FEEE, U SEmkiHE
xEo BAAFTBEIURIEETHNAY., JULKMMNFENES, B UL AT RANTIE, 1
MNERNTTIE FINNIX BB E S E IR L, EFALXNIEFEEENRER.

FTLAT—ER A (A, AR TRBAREL B, LRI UEF AN S B ATEZINHE F
EEMERHTRT.
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<LER> EARFEBEE NPT EXLSYH, FRRBEARE Y, S00SHE N BRRIREE N H,
EXBHRREARMEAIR AR S HEGA AR U SRR

SEREAEEREGTCHAREEEHSCHX S, XEEHEE , RENBAEEMAERN, X
LERE 1400 FERBIERNEE R LEANE B, BRI REARNESRHE, EaXHEHEE
XX FIEE MM E A BRIREMS, ZHEXW , EaEEEFAER  AERERHAHN
FEINC , BRERAEESMHAY,

EXLAEHERMREEIEEBHHEXNEF , REEHERENIER , ARFTEH , £H
HER oM EE LERERERZ ENERINE, EENHDERETE, XERENHNHKEE
HI—Ff, X NARIFERENXG, XESEEAURBIEEANEWNXGZ—,

<KRES> BENXRRZTIA600FS BHEXH , XPMEXHBALMEARXMHKE. BSHHESM
E EARE L Ean A EIERIEIE | FTLARTE T T3RIE ?
<KEE> MBI—EBNEREHTARN ? MREER BENix LERKE L ER AEXFRNX

4 AT LUERR B S 2/, MII—R LR, Fit , (EERMIIARECIERR—MNERX
% IFEEA , EHCRER |, BMBRERRE.

<REEfe>  ENBEIAZER HetiRiitt RN B SRBR AL X N FER DHEERTFX
M3, FRAXAN 4R EZF 600FRIZ BiftfE €AY,

<KEE> EREE. BFHE  EE6.25MFITHIRIRS bt ReEmEXLHRE TN ERIFE

BRIEH.
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SRER> B, X NHRARXNRESHMARIFEEENRR , BiX 5 X4, BA1FTEL
FERZRTFTXNREHMFIRRIEFFRR, BEEBATRBE—T,

<KEE> HREF. REHTAZLFRRTIREARENERESMIC. BUXFEUBERY
., HEREENER , HAEM M, XENDEEN/ILIER.

A&EfR  TERTILERILFHSEM, WEFLRMZ L, XENF, MRXEKiR X2
M55, NSHNMEI AL BN SN AL ZEEENA, SFRG,

DWMR D AWFME )L, SAERMBTRIS F 6 D EM RO TR E ER BIHELFER. NH
F. SZENARMNSE XEFEFREEFKENERNRIER X,

REFLIITERNELRUR , O ABR., KFNRTFE. ERERIN , AHESE
16t BH/EE, BIXMEEAAL S FHIXAPRIEMANEEZNER, TS —HIE
EREBUIITHE,. EFDERIBRM,

XEE—7, KFHHFEIERE , EXFREMNRELSEEMRR. A RNS , 2D )LHY
B, KFHBIL, RFHNDIL , BiES T, JESRARRAS B, MES Bt DU,

DBERIHERRRBAKDRENA ATAL BETA , MERRBIEENER. Bz, B4
RISSEh. LENEBRIKRXDPE, Attt —H., RIFFEMARLIbEARREHRL S,

FFEU—IERITUERTEIRE B, WiE, L, R, 28], SBEEE , 5
EFENNKRR | IERRT A RIbA B EIREE A/ |, FTLALNEFR ARG, AR SHE, tiy
SEtphE RN N EERA |, BIEIRNIHMEREE | IEB N RALRTITE,

XEWENMER, BN ERANIZKHONE, WITEE  BERALZF , JLLRE , BEEkE
gzih , ETRAJLZNEE, SEkE , EBRFRE RARELEZT , LB TH,
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<RTES> AR SRMAMAIS AR, BIANIEBIMH,

<TEE> EXBERITER , MERREREHYS, RERESEALWE, BXNDVICHIE ,
RIFMER | BXFIR,

MR Z AER |, RN ABAFESIETRZH, RENER—REERA—OR , IEBS
HIBFFMET , M AT ? =Mt , B ERERMEH, REEE, REEITEER  HE
EZREHR LEFRNER, REEXMNZMNNEFIRE, HAZER—EF, HEMGIUER
NE[=S

ABMERIIB A, RHELAMNUEER, YE'EH . BEE"E"MFH"H", PERIEEAER
YILRME C EHIEAENEFIRCE S, LHEE CHREHENL)LFIENE TN BXERE
EGO

AERENBEANNBEXIEEF EEAR LN, HEREHEEIENZ)L XL R AR5
wimEESERE L, ERA R NFERT , XBRE , BEFRIKRAFESFEIFC.
e P vl =51 517 SN N 2 s b v T =R PR E M b =y L1708

<REEfe> ERNEIFEAEEINER, BRE—TXMEM,
<HEE> XEFHEIFEZENNEN,. BXRTHAMOSESMN. SFEXKEERAES, &
FAEETEE | BV ORI RN, SUREEEMR RS4RI FHIXE, X0 A2

M, XEQEZER,

WL BEIESHNESFD, 1600FH#IH, XEHRHWANTE, 5t & SENITZT 5
FMBictith, ICHERATHEZE AL  ZERFSIERIEEXERHTIRSE,

[ETURETHEA. HXISREGE, LALAEIE (FAS MR, L)L FRRRIRIERR, SFE 8+

iExRTEHE, AEEESHXINE AEIERBLE. BRARANNERBMENR EEFXL
RHEAER. frERNEREICRENERER,

113



% ]

BB Moy e

W SEOUL NATIONAL UNIVERSITY I\ Ay 7 I
Sources of Wisdom
Classical Chinese and Korean

S

SRER> RANXERIARHSERNIFEERIER,

<KAB>XENXM4PIRENE—HNIE? 28R, ESFFCKERNERTEENRE, BRE—
. FREHLRWL  FIEAZBRNL. TUERGIIRRT MEEHBE HEFEIRES,

<REMR> 07, XTMMFERERIESER,

<FEER> XPEREERELHNEKNAIR, ARMAEIS. EEEERERZNERELLN
TiEF , SERBESICREFERFIRIER.

XRLTAXNZHIER, £iFE. iRk, B 5iF XEPCREM. XEFRHAHIEREK
MEE, BZ. 28, IHE. SEN—2—a0XM4. FANKRERIM  SERENMRBIER,

ZERERMBRIR B, R F RS HRE SR ], B AR AR FTE IR, BIE A RIS, U i
LZHEA RFE, TREEERNE  FEEFE  FRNANFEFREXRTHIINE | 5k
H=EEERERFLE  NEERER1600FHAFAESETEERYT &, TEEALO,

AT AEFRIERREREHRZR ZEAOARZERNESZE=FFTXAORPE , iLxH
RESINEMAONRT, HERBRIRAPORT  2REFRAESOUEN b | FREMIERA
HYSCAERR AR O,

HERWR , HANERE, R EETPORTF, XHBRIAXMEAITURREFO, MUER
[EHUE  BREWAS T , BAETRS  FRAATLLERIEBRT .

RSB , HIER FMEN, XEBE/LNF , MEZL, MUAATHIN , 2FINE
AF, SRAEAHENEZELZET, ENHEARRHRS  SIERUIBENEFEE. RE.
RERETBFEEXE, M, B8, MPE , EFE. RESE, 21760~70FREIZHF

/54
£,

RABEE AR AZ NG ? ERVRAY ? ATLABBARE | BE. RAEXE R THHENE XM FLE
35, 368 LA, HEUMLZHEF.

114



MM 2 oe e

Y

W SEQUL NATIONAL UNIVERSITY I L

7, BE— I, ZXH4EHBEREENREFENSEE A ASEMRHIFIRSIRF NIRRT
RET] B et EEIESTRIRERIES. B AEETR/EP F—(ESEN XML BLE
IFIRSTR

FEiRirT , REHNELR, BEAIRSFFEMIIFA, NESLEE EXBREKFHABRE,
HEERERERBITETN, KBHNAFARERRGENE , M THOAZIHRE ? FARET
"F'F,

EZIERNLREIFETEL S, XWfMDackim, &GS , 87, ¥k , BRE, BAER
TRENES , FIAARKSZAIRT, XMERG, XENRAERAZRCET | FIRRER, &
EEEEH , XM'ER", BEN'E

Hitt , fEASN , E—LRAZHMENFA. Rl EHREEREERSE SRR ER
TIES LRIMER B TiEME], BIFEARE  BRXEHXTEH. BCBRIRERNE S22
BERRIIBIEENERIKT,

ENREMEMEZRITEER ], YT LURR  WEREXEGmA, WNREE,. Wi, EERE,
MELIER R (EREIETE #EuEx— 2 AR XE AT UERIX— I RNEEXH,

<SREMR>EN , BN SEH—TIERE RN, B,
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All these questions are designed to encourage you to develop your own ideas on

some of the most difficult yet engaging questions in the field of historical studies.

You should ponder on the meanings of these questions and write brief essays by
articulating your own views and perspectives.
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=X How do researchers muster historical manuscripts? What are the
processes by which they obtained those sources and make them

public? (60&)

1kl
fd

To obtain a historical document in the first place is a highly cumbersome

business of negotiating and persuading. By transferring those documents
preserved mostly in the prominent families of premodern Korea to the
public domain of Korea studies, we can broaden our perspectives in

history.
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o FHof chigt xtAlof M2t o|HAS XREH M2 HALE S ELCh
EEZ . = *JI-AH 2| O|2 AlO| Oo]7i2 CHH{O Lt A O| ™l
tHE Ol &2l o0 Xilel ofHE HHoz HAHE EE Fob QUPELIL
=X What in the field of historical studies does your interest lie? How
do you think you can formulate and develop your theses? What
sources do you think you'd need to make your theses robust?
Where do you think you should go to find those sources? (60=)
£ This is an open-ended question that requires you to engage important

questions in historical studies and develop your own theses at various

levels.
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E=3 Ao O Xilo] 2D oS KRB B BuO2 Hus UL
= o CHZ 2240| 21 ofH0| XHAQ| ojHg EHOR HYE EE MAJt AFELC

ZH|  According to Dr. Ahn Seung-jun, how are Korean historical
manuscripts categorized? What do you think are required to be
able to read and understand those sources? Do you think you
should begin your historical inquiry by looking at historical
manuscripts? If yes, why? If not, why not? (60&)

Watch the interview as closely as you can. Think about the importance of
those documents. By trying to answer these questions, you will be able
to appreciate their significance for our understanding of Korean history
and beyond.

1kas
]

120



